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内容简介

《论语今译（汉英对照）（套装共2册）》讲了《论语》这一书名，有它特定的含义。根
据班固《汉书�苏文志》的记载，“论”是“论纂”的意思，“语”是“语言”的意思
。孔子在日常生活和执教过程中，发表过许多言论，他的弟子也有不少言论。“论语”
就是把这些言论论纂起来的意思。实际上，“论语”所载。不限于孔子及其弟子的言论
，也包括了他们不少的社会实践活动。也就是说，书中既记言，又载行。《论语》共二
十篇，每篇由若干章组成。这些篇章排列的先后，并没有内在的联系。即便前后两章之
间，也没有什幺相连。而且，书中多次出现重复的章节。有些重复章节字句完全相同。
孔子的思想在中国历史上影响极大。自汉武帝罢黜百家，得尊儒术以后，确立了孔子思
想的至尊地位。他的思想影响渗透到中国历史的每一个领域。今天，不论是研究孔子，
还是研究中国历史，都离不开《论语》。它在封建社会被尊崇为经典，是第一个学子的
必读之书。我们把翻译成现代语体文，会给学慑《论语》的读者带来一些方便。
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